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Réveil deó oiócaux.
— Eh bien, Charles; est ce qu'on se lève? Il y a

longtemps que les oiseaux sont réveillés, et le soleil aussi.

— Est ce que les oiseaux se réveillent avant moi
— Je le crois bien, petit paresseux. Ils ont déjà déjeuné et

beaucoup travaillé.

— Oh maman, les oiseaux ne travaillent pas

— Sans doute, ils ne font pas de pages d'écriture et ne
tricotent point de chaussettes, mais ils travaillent à leur façon.
Regarde vite cette mésange, là, sur l'arbre ; elle tourne autour
de la branche qu'elle tapote; la voilà qui s'envole avec un
ver au bec.

— Je sais où elle va, maman ; papa m'a montré hier un
nid de mésange, dans le pommier, près du mur. Il dit qu'il y
a des petits. Il a attaché deux feuilles de fer blanc autour du

tronc pour empêcher les chats d'y grimper.
— Devines tu maintenant quel est lé travail de ces petites

créatures charmantes

— Oui, maman ; ils bâtissent leurs maisons et ils nourrissent

leurs petits.
— C'est pourquoi ils se lèvent de si bonne heure. On

prétend que, de mai à juillet, le pinson chante depuis 2 heures
du matin, la fauvette depuis 3 heures, la caille entre 3 et 4
heures, le rossignol des murailles-" un peu plus tard, le moineau

et la grosse mésange pas avant 6 heures. Et, pendant
ce temps, ils font une merveilleuse consommation d'insectes

et de vers.
Une autre fois, nous calculerons à peu près ce que représente

ce travail des petits oiseaux. E. V.

A nos chers correspondants.
Compte tenu des réclamations faites au sujet d'articles manquant

quelque peu à la charité, nous nous réservons de modifier tout ce
qui pourrait blesser la sensibilité de nos lecteurs.

En toute amitié et compréhension.
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